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Eminescu și poesiile lui.
(Incheiare.)

doilea pas este introducerea, cu totul parti- 
țj/îleulară poesiei lui Eminescu, a unor rime noue, 

' • jormate din impreunarea cu un cuvent pre- 
scurtat după felul caracteristic al limbei româ
neșci seu din doue cuvinte:

Pe-atunci erai tu singur, incât me ’ntreb in sine-mi: 
Au cine-i deul cărui plecăm a nostre inemi?

*
Și decă stele bat in lac 

Adâncu-i luminându-l, 
E ca durerea mea s’o ’mpac 

Inseninându-mi gândul.
*

Sus inimele vostre ! Cântare aduceți-i, 
El este mortea morții și învierea vieții.

*
Să cer a tale daruri, genuchi și frunte nu plec, 
Spre ură și blăstemuri aș vre să te induplec.

*
Traiul lumei, dragă tată, 
Cine vor, aceia lese-l. 
Dară sufletul mi-e vesel.

*
Ore ochii ei o mint;
Seu aievea-i adeveru-i?
Flori de tei el are ’n peru-i.

*
Când luna trece prin stejari, 
Urmând mereu in cale-și, 
Când ochii tei tot âncă mari 
Se uită dulci și galeși?

*
Dela Nistru pân’ la Tisa 
Tot Românul plânsu-mi-s'a.

*
Fericescă-1 scriitorii, totă lumea rectmoscă l —
Ce-o să aibă din acestea pentru el betrânul dascăl ?

*
Icona stelei ce-a murit
Încet pe cer se sue: 
Eră, pe când nu s’a zărit, 
Adi o vedem, și nu e.

Inse unde inovația lui Eminescu in privința ri
mei se arată in modul cel mai neașteptat, este in 

numele proprii luate din diferite sfere de cultură și 
introduse in modul cel mai firesc in versurile sale. 
Se șcie, ce riscată este întrebuințarea numelor pro
prii in poesia lirică, și intr’o veche cercetare literară 
a nostră câteva esemple inspăimântătore. Eminescu 
inse a șciut să se folosescă de ele cu măestrie, și 
tocmai aceste rime sunt dintre cele mai frumose și 
mai bine primite ale lui.

Ca să ved’ un chip, se uită 
Cum alergă apa ’n cercuri, 
Căci vrăjit de mult e lacul 
De-un cuvent al sfintei Mercuri.

Ca să iesă chipu ’n față, 
Trandafiri aruncă tineri, 
Găci vrăjiți sunt trandafirii 
De-un cuvent al sfintei Vineri.

*
Ce ? să ’ngâni pe cordă dulce, că de voie te-ai adaos 

La c el cor ce ’n operetă e condus de Menelaos ?
*

Cu murmurele lor blânde un izvor de honim-hanun, 
Câștigând cu clipocelă nervum rerum gerendanim, 
Cu evlavie adâncă ne ’vețau al minții scripet, 
Legănând când o planetă, când p’un rege din Egipet.

*
După vremuri mulți veniră, incepend cu acel ospe, 
Ce din vechi se pomeneșce, cu Dariu al lui Istaspe.

*
In isvorele betrâne pe eroi mai pot să caut,
Au cu lira visătore or cu sunete de flaut,
Pot să ’ntimpin patrioții ce-au venit de-atunci incolo ? 
înaintea acestora tu ascunde-te, Apollo!

Dintr’aceștia țera nostră își alege astădi solii! 
Omeni, vrednici casă ședă in zidirea sfintei Golii.

*
Remâneți in umbră sfântă, Basarabi și voi Mușatini, 
Descălecători de țeră, dătători de legi și datini.

*
Pătimaș și îndărătnic s’o iubeșci ca p’un copil, 
Când ea-i rece și cu tone ca și luna lui april? 
încleștând a tale brațe totă mintea să ți-o pierdi, 
Dela creștet la piciore s’o admiri și s’o desmierdi 
Ca pe-o marmoră de Păros seu o pâncă de Coreggio. 
Când ea-i rece și cochetă ? — Ești ridicul, ințelegi-o!

*
Cu durerile iubirii
Voind sufletu-mi să-l vindic,



L’am chemat in somn pe Kama — 
Kamadeva, deul indic.

După o așâ încordare, după o așâ «luptă 
dreptă« pentru a turnă «limbaveche in formă nouă«, 
nu ne vom miră, că a putut ajunge Eminescu pe de 
o parte la aplicarea sigură a unor forme rafinate in 
oda in metru antic, in glossa și in admirabilele sonete, 
pe de alta la cea mai limpede espresie a unor cu
getări de adâncă filosofie, pentru care nu se găsiâ 
până atunci nici o pregătire in literatura nostră. 
Căci palidele imitări ale monologelor din »Faust< și 
din »Hamlet< seu ale reflecțiilor mediocrului Aime- 
Martin, din care se găsesc urme in încercările lite
rare după 48, nu pot intră aici in comparație.

Âncă in primele poesii ale lui Eminescu, cum e 
mortua est, melancolia, de altminteri așâ de imper
fecte, se intelnesc strofe ca acestea :

Ș-apoi cine șcie, de este mai bine 
A fi seu a nu fi ? dar șcie or-cine, 
Că ceea ce nu e, nu simte dureri 
Și multe dureri-s, puține plăceri.

A fi ? Nebunie și tristă și golă ;
Urechia te minte și ochiul te ’nșelă ;
Ce-un secol ne dice, ceilalți o desdic — 
Decât un vis sarbetl, mai bine nimic.

*
Credința rugrăveșce iconele ’n biserici — 
Și ’n sufletu-mi pusese poveștile-i feerici, 
Dar de-ale vieții valuri, de al furtunei pas 
Abiâ conture triste și umbre-au mai remas .

Dar deplina stăpânire a formei clare pentru cu
prinsul unor asemenea idei o arată Eminescu in poe
siile din epoca sa cea adevărată:

Să cer un semn, iubito, spre-a nu te mai uită ?
Te-aș cere dor pe tine, dar nu mai ești a ta ?
Nu florea veștejită din perul teu bălai ;
Căci ultima mea rugă-i : uitării să me dai.

La ce simțirea crudă a stinsului noroc
Șă nu se sting-asemeni, ci ’n veci să stea pe loc?
Tot alte unde-i sună aceluiaș pertu ;
La ce statornicia părerilor de reu,

Când prin acestă lume să trecem ne e scris, 
Ca visul unei umbre și umbra unui vis ?

*
Cu mâne dilele-ți adaugi, 
Cu ieri vieța ta o scadi, 
Și ai cu tote astea ’n fată 
De-apururi diua cea de adi.

Când unul trece, altul vine 
In astă lume a-1 urmă ; 
Precum când sorele apune, 
El și resare undeva.

Se pare cumcă alte valuri 
Cobor mereu pe-acelaș vad, 
Se pare cumcă-i altă tomnă, 
Ci ’n veci aceleași frunde cad.

*
Vremea trece, vremea vine, 
T6te-s vechi și noue tote ; 
Ce e reu și ce e bine, 
Tu te ’ntrebă și socote. 
Nu speră și nu ai temă : 
Ce e val, ca valul trece;

De te ’ndemnă, de te chiamă, 
Tu remâi la tote rece,

*
La ’nceput, pe când ființă nu eră, nici neființă, 
Pe când totul eră lipsă de vieță și voință, 
Când nu s’ascundea nimica, de și tot eră ascuns, 
Când petruns de sine insuș odihniă cel nepătruns, 
Fu prăpastie? genună ? Fu noian intins de apă? 
N’a fost lume pricepută și nici minte s’o pricepă, 
Căci eră un intuneric ca o mare făr o rază, 
Dar nici de vedut nu fuse și nici ochiu care s’o vedă, 
Umbra celor nefăcute nu ’ncepuse-a se desface, 
Și in sine impăcată stăpâniă eterna pace.
Dar deodat’un punct se mișcă . . . cel inteiu și singur! Etă-1 
Cum din chaos face muma, eră el devine tatăl!
Punctu-acelade mișcare mult mult mai slab ca boba spumii

I E stăpânul fără margini peste marginile lumii. 
De-atunci negura eternă se desface in lașii, 
De atunci resare lumea, luna, sore și stihii, 
De atunci și până astădi colonii de lumi pierdute 
Vin din sure văi de chaos pe cărări necunoscute 
Și, in roiuri luminose isvorind din infinit, 
Sunt atrase in vieță de un dor nemărginit.
Er in lumea asta mare noi, copii ai lumii mici, 
Facem pe pământul nostru mușunoe de furnici; 
Microscopice popore, regi, oșteni și invețâți, 
Ne succedem generații și ne credem minunați. 
Muști de-o di pe-o lume mică de se mesură cu cotul, 
In acea nemărginire ne ’nvelim, uitând cu totul 
Cumcă lumea asta ’ntregă e o clipă suspendată, 
Că ’nderetu-i și ’nainte-i intuneric se arată.
Precum pulberea se jocă in imperiul unei rază, 
Mii de fire viorie ce cu raza inceteză:
Astfel intr’a veclniciei nopte pururea adâncă 
Avem clipa, avem raza, care tot mai ține âncă. 
Cum s’o stinge, totul piere ca o umbră ’n intuneric : 
Căci e vis al neființei universul cel chimeric.

i *
। Acesta a fost Eminescu, acesta este opera lui.
| Pecât se pote omeneșce prevede, literatura poetică 
română va incepe secolul al 20-lea sub auspiciile ge
niului lui, și forma limbei naționale, care și-a găsit 
in poetul Eminescu cea mai frumosă înfăptuire până 
astădi, va fi punctul de plecare pentru totă desvol- 
tarea viitore a vestmântului cugetării româneșci.

Titu Maiorescu.

L U i z a.
— Nuvelă. —

^^edeam in aceleași case și, decă nu me înșel, 
î^^aveam mai aceeaș etate ; ea părea inse că e cu 
Âțcjdoi seu trei ani mai mare ca mine.

Femeile, spre marea lor neplăcere, se trec 
L mai repede ca bărbații.
I Luiza avea 12 ani și părea a fi de 15, prin 

urmare o fată bună de măritat.
Privind-o de aprope inse, vedeai o copilă ne- 

desvoltată, anemică, slabă și fără putere.
Rochia ei cea săracă, pe care o purtâ câte un 

an intreg, ghietele fără tocuri, pălăria din cap, cu un 
fason ce dată de mulți ani, o făceau și mai nebăgată 
in semă.

Avea perul galben și-I purtâ in cea mai mare 
neregulă; rochiile pe ea, erau totdeuna rupte ; nu 
cosea un singur nasture dăcă se rupea.

Adese ori, câte un deget dela picior eșiea la



aerul liber prin pielea ruptă a ghietelor ; totdeuna i 
se vedeau ciorapii rupți sâu cu petice.

La prima vedere îți părea așâ cum o descrise- 
sem, dar, privind-o bine și uitându-te in fundul si
hastrului ochilor ei, studiând tote liniuțile ce-i de
semnau figura, tote amestecurile de culori palide, 
albe și tote ridicăturile și scufundăturile din fața ei, 
prevedeai, — decă nu vedeai, — o viitore figură a 
unei frumose, care cu greu inse va scăpă de ftisia 
prin anemie.

Erâ ceva drăcesc in fisionomia ei, ceva pe ca- 
re-1 luai la prima vedere drept urît, dar ce in rea
litate erâ un frumos ciudat; un frumos ce se des- 
voltă pe fiecare di, până ajunge un cap de operă.

Am cunoscut pictori cari in fiece an își modi
ficau portretele ce le aveau in galeria lor; și in fie
ce an le adăugau noue umbre, noue tonuri, noue lu
mini, așâ că peste patru seu cinci ani nu mai cu- 
noșceai portretul pe care-1 veduseși odată intr’un fel.

Tot așâ erâ și figura Luizei: un artist ascuns 
îi modelă fără încetare trăsurile feței, și ea, fără să 
șcie, se pomeniâ in fiece dimineța cu noue daruri.

Cu tote astea erâ tot stângace și nemgrigită; se 
părea că simțurile frumosului intâr^îaseră in sufletul 
acelei fete.

Am cunoscut-o la etatea de care ve vorbii, fiind 
că locuiam in aceeaș casă. O priviam intotdeuna cu 
multă temere, prevedeam ceva. In fiece <Ji citeam in 
figura ei noue schimbări, o studiam ca un fisiono- 
mist, spre a vede decă faptele ei se schimbă odată 
cu figura. Ochii i se făceau din cli in di mai mari și 
nu șciu ce umbre neînțelese incungiurau pleopele, 
umbre pe cari numai pictorii îndemânatici și geniali 
le cunosc și le esecută. Pe lângă asta, albastrul 
ochilor luă din <Ji in di niște nuanțe fermecătore, er 
g£nele_șe increțiau ca și sprincenele. Erâ in totul 
figurei un milion de tonuri, un milion de umbre, un 
milion de farmece.

Mi-aduc aminte că intr’o di trebuiâ să-și cum
pere haine, erâ mare, nu mai mergea cu rochiele 
vechi și rupte.

Muma sa erâ mai săracă decât își pote cineva 
închipui; erâ figura sărăciei personificată, trăiâ cu o 
pensie lunară cu care n’ar fi putut trăi nici un câne.

Lucrul mânelor lor le producea și mai puțin.
Frumusețea ce se desvoltâ in Luiza erâ o feri

cire pentru stomac și o nefericire pentru virtutea lor.
Așteptau ele ceva . . . căci se păreau că așteptă; 

da ; — dar așteptau ceva teribil, și de aceea nici nu 
vorbiau și ar fi voit chiar nici să nu se potă gândi.

Se părea că șciu, că fatalitatea e ca un trăznet, 
ce cade când trebue. să cadă și așteptau numai ca 
viitorul să intorcă foile grele de plumb ale fatalității 
și odată intorse să remâe așâ pentru un timp ore-care.

Să ne intorcem la hainele cele noue ce voiâ 
să-și cumpere. Un rend de haine nu e lucru mare 
chiar pentru săraci, dar pentru muma Luizei care nu 
găsise de lucru o lună intregă, atât ea cât și fata; 
pentru betrâna neputinciosă care erâ silită să crescă 
pe lângă Luiza și pe un alt băiat de cinci ani, un 
rend de haine erâ aprope imposibil.

Dar trebuiâ cu tote acestea, și bieta bătrână 
și-a vendut pensia pentru șase luni, unind la tote 
acestea economiele ei tote.

A imbrăcat-o, a făcut-o frumosă și a imbrăcat-o 
pentru a o da lumii gătită. Trențărosă n’ar fi fost 
decât o fată de stradă, frumosă dar ordinară; o 
frumusețe de rend; ar fi fost întinsă de mânică de 
cătră servitori și lucrători.

Gătită inse, pote vorbi cu ea ori-cine, și ori
cine pote umblă chiar alături cu ea.

Au trecut câteva luni de atunci; intr’o dimi- 
neță m’am deșteptat in sunetu unei tobe, am alergat 
să ved ce este.

Muma Luizei contractase împrumuturi spre a nu 
muri de fome ; i se vindea cu toba tot ce avea in 
odaie, tot, tot!

Luiza plângea intr’un colț, fratele seu cel mic 
plângea, muma sa priviâ la toți cu ochii unei femei 
căreia i s’a luat totul și nu vede lumea decât cu 
ochii martirilor și ai desperaților.

Eram mai mulți colegi care poporam acea casă; 
am fost cu toții atât de înduioșați, că ne-am lipsit 
de intrăgă nostră pensiune lunară pentru a scăpa 
atâția nenorociți.

Sermana betrână 1 cum plângea de recunoșcință.
Luiza își ascundea ochii in mâni.
Frumoși ochi! Doue pietre scumpe ce fără a 

bate toba la ușa casei ar fi fost in stare să aducă 
avuția in năuntru.

0 ! bine făcea de și-i ascundea! Lumea i-ar fi 
mînjit pre de timpuriu cu privirea sa rîdetore și 

scârbosă.
Ce credeți? că mărgăritarele n’ar dori mai bine 

să remâe in fundul mării in mijlocul întunericului, de
cât să stea la gâtul unei femei de uliță, unei femei 
murdare ?

Am fugit, ne-am mutat chiar, cu toții, din acele 
case, ne-am dus departe in altă parte a orașului; 
au trecut mulți ani de atunci. Nu mai șcieam nimic

nici de Luiza nici de familia ei.
Intr’o di inse — erâ o di ploiosă —- treceam 

impreună cu prietinul meu, poetul Emil, pe calea 
Plevnei și furem inlrerupți din convorbirea nostră de 
zgomotul ce făcea pe stradă un strălucit echipagiu.

In năuntru, o femeie frumosă, forte elegantă, sta 
trîntită pe pernele de atlas albastru picior peste 
picior.

Erâ Luiza.
Pe capra trăsurei, se aflâ pe lângă vizitiu, un 

lacheu, ca de opt seu noue ani, imbrăcat in haine 
cu găitanuri, cu galone de fir la mâni și la șapcă, 
cu nasturi de alamă mari.

Erâ fratele ei! . .
Ne-am oprit in loc și am ficsat-o; ea s’a uitat 

la noi și a stiîmbat din gură. Aintors fața in partea 
cealaltă.

Ne-am uitat Ia ea, am dat din cap și in loc de 
salut, trăsura ei ne-a stropit cu noroiu de sus până 

jos.
Erâ atâta noroi pe unde trecea ea! . ..

D. C. Teleor.

V i r g i n i e i.
care ne umpli vieța de o grea melancolie.

De durere și de chinuri și de-a relelor pustie, 
"T'' Tu, natură nendurată, — când capriciele tale

i Te-ai gândit să-mi pleci grumazul și să me’npovori de jale. 
Pentru-ce atunci când insă-ți m’ai făcut s’o ved pe lume, 
N’ai șciut cât țin la densa,la zimbirea-i și-al ei nume?.,.

Cu per blond, cu ochii negri, cu privirea ângerescă. .. 
Cine-ar fi putut odată de aprope s’o privescă
Și să nu simțescă ’n pieptu-i o iubire de părinte, 
Cea mai sfântă dintre tote, cea mai sfântă dintre sfinte'?
Si când ea dicea din gură slab și molcom : »tată«, >mamăf 
Cui nu i-ar fi smuls din suflet o iubire fără samă?. .

Mi-ai luat-o ... și dor densa îmi erâ atât de dragă 
Si-mi eră atât de scumpă, incât vieța mea intregă

*



Eră dată ei. . . Natură! in selbătăcia ta 
N’ai voit să ții in samă, n’ai voit a ascultă 
Nici iubirea unui tată, nici iubirea unei mume, 
Cărora le-ai dat-o ensă-ți ca să-i fericescă ’n lume.

Decă tu cu per de aur fruntea i-ai impodobit-o 
Și decă pe urmă erăș te-ai gândit de mi-ai răpit-o, 
Pentru-ce atâta farmec ai ascuns in ochii ei 
Și-ai făcut ca să reverse așă tainice schintei, 
Și de ce așă putere i-ai fost dat ca s’o iubim ? . . 
Ca să ne-o ascunzi pe urmă intr’un jalnic țintirim ? !

Trebuiă s'o faci urîtă, trebuiă in ochii ei 
Să fi pus mai puțin negru, mai puține vii schintei, 
Trebuiă să nu pui farmec in zimbirea ei curată, 
Trebuiă să-mi iai simțirea și iubirea mea de tată, 
Să me faci ca o statue, peste care vremea trece, 
Ca și ea nepăsătore, neînduplecată, rece.

Dar, se vede, ești pre crudă, pre grozavă, pre cumplită 
Și de ori și ce simțire pe deplin desmoștenită, 
încât umbra de ilusii ce ne scapără prin minte, 
Tu o duci in intunerec, o ascunzi intre morminte ... 
Și se vede că in tine vecinie nu se mai resfată 
Vre-o simțire omenescă, — de și ești isvor de vietă.

Pentru-ce atunci, natură, n’ai voit cu ea odată 
Să curmi firul vieței mele și ’ntr’o gropă afundată 
Să inmormentezi, in tină, pe o fiică și-un părinte, 
Pe care-o iubiă, pe care o iubiâ așă ferbinte, 
încât ceriu ’ntreg asupră-i de-ar fi stat să năpustescă, 
Din iubirea lui in stare n’ar fi fost ca să-l clintescă.

Blăstemată fii, natură, fiară care ne dai vieță, 
Fiară care dai vieței o poetică dulcăță, 
0 zimbire drăgălașe de copil, o mândră flore, 
Ca să ne răpeșci in urmă tot ce vieța mai scump are, 
Să ne lași pustiul negru, fără umbră de speranță, 
Fără rază de lumină și desgustul pentru vieță ...

Blăstemată fii, natură, ca să ai un copilaș 
Cu per blond, cu ochii negri și cu zimbet drăgălaș; 
Să-l iubeșci cum am iubit-o, să te simți că ești a lui 
Și să-l dai fără de veste ca pradă mormântului, — 
Să simțeșci durerea unei mume — nu denaturată . . . 
Pote-i ințelege chinul și durerea mea de tată.

Iași- V. Negruți.

Francisca de Rîmini.
— Tragedie in cinci acte, de Gustav Drouineau. — 

(Urmare.)

Scena IV.
francisca, principele de Scala, Malatesta. Paolo, Dante, 
Guido, Zordini, cavaleri, dame, valeți, un paj, ducând 

eșarpa.
Zordini. (Lui Paolo.) Dta intruneșci totul, pu

tere, măestrie și cutezanță, — și noi datorim a cântă 
in versuri victoria dtale.

Francisca. (Aparte.) Cum? premiul luptei a fost 
câștigat de el! (Zărind un buchet de rose ce-1 ține 
Zordini.) Zordini trebue pedepsit de indrăznela lui. 
(Tare) Acest buchet este al meu !

Zordini. (Turburat.) Domna îl cere . . .
Francisca. (Sever.) Acesta mi-a fost furat . . .
Zordini. Domnă .. . binevoiți a crede . . .
Francisca. Destul!
Malatesta. (Aparte.) El pare îngrozit, se teme de
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furia mea . .. (Francisca face semn unui pai, care ia 
buchetul.)

Paolo. (Cu bucurie, aparte.) El nu e iubit!
Molateca. (Franciscăi.) Impodobeșce cu eșarpa 

promisă pe învingătorul, care, cu multă bucurie aflu, 
că este fratele meu.

Francisca. (Aparte.) 0 cerule! (Tare.) Am fost 
totdeuna supusă dorințelor tale ; dar, insărcineză pe 
alții să indeplinâscă acestă îndatorire. — Să împo
dobesc triumful seu ? .. Dar e prâ mult că-1 privesc 
âncă!

Malatesta. Ai refusă premiul, câștigat de curagiul 
seu ; ar fi a călcâ un drept, a-i face un ultragiu . . . 
Domnă, dar te rog . ..

Francisca. (Aparte.) 0 turbare !
Malatesta. (Mirat.) Pentru ce te impotriveșci ?
Francisca. Ai milă!
Paolo. (Aparte.) Ce întâmplare !
Guido. Fii îndurător!
Dante. Respecteză pe o femeie!
Malatesta. Inse ...
Francisca. Simți-vei o mare plăcere să sfășii 

inima mea ?
Paolo. Frate . . .
Malatesta. (Aparte,) Ea consimte ! (Paolo pune un 

genunchiu la păment; Francisca se apropie de el, și îi 
anină eșarpa, cu emoțiune)

Malatesta. (Aparte.) Ochii lor s’au intelnit .. . 
Paolo s’a cutremurat! Nu me inșelatn . . . nu mai 
remâne nici o indoielă de-acum.

Dante. (Aparte.) Cu ce ochi îi priveșce Mala
testa.

Francisca. (Emoționată.) Mergi! Atotputernicul 
să te aibă in paza sa! (Inturnându-se la Malatesta.) 
Stăpâne... '

Malatesta. (Cu o turbare ironică.) Asta e totul ? 
Uiți dar obiceiul consfințit, dulcele premiu al lupte
lor, — sărutarea ?..

Francisca. Eu ?
Malatesta. Legile cavaleriei îți ordon, domnă!
Francisca. Ascultă .. .
Guido. (încet fiicei sale.) Te rog, supune-te și te 

stăpâneșce.
Malatesta. (Aparte.) Paolo, rivalul meu! (Fran

cisca se apropie clătinându-se de Paolo, cere se in- 
clină și caută a conține emoțiunea sa, ea îi depune 
un sărut pe frunte.)

Malatesta. (Aparte) Un frate ! . . Acâstă sărutare 
le va fi fatală!

Francisca. Te-am ascultat. .. Am amuțit ura 
mea. . . Dar astă sforțare . . . (Domnișorei.) Urmâză- 
mi. , . nu me mai pot nici susțină. (Es împreună 
tote femeile)

Scena V.

Aceiași, afară de Francisca și damele.
Malatesta. (Rețiind pe Paolo.) Stăi!
Paolo. Lasă-me.
Malatesta. Stăi aici, o voesc. — Cine, departe 

de Rimini, ar pute fermeca gândirile tale? Fericirea 
trebue să renască in inima ta, Paolo; de nu va fi 
in acest palat, unde pote fi ea pentru tine ?

Paolo. Lângă un frate . . .
Malatesta. (Cu chin nespus, stringându-i mâna.) 

Care le iubeșce, — și care plânge nenoricirea-ți . . . 
Cine ar pute mai bine decât mine să pricâpă durerea 
ta? Șeii că e lucru îngrozitor de e insuflă cuiva ură. 
(Cu un rîs groznic.) Șeii... spre ce nenorociri ne 
impinge un demon negru!
w Guido. Fiica mea. prin ingrigirile unei gingașe 

amiciții . . .
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Malatesta. Guido, prefer ura înaintea milei ei. 0 
desperare de morte va consumă totă vieța ce mi-a 
mai remas. (Lui Paolo.) Ea te ureșce, frate, și ... eu 
te invidiez.

Dante. Ascultați, domnilor! Eu sunt obicinuit 
de a spune adeverul, cu liniște, tuturor nobililor 
mari in castelurile lor chiar. Paolo, purtând falangele 
vostre resboinice, incungiură odinioră drapelele lor cu 
gloria sa; Roma portă amintirea isbândilor lui; pen
tru ce să-l opriți in mijlocul pericolului ? Departe, 
departe acel vel negru ce pluteșce deasupra capului 
seu ! Tribunalul de sigur că se pregăteșce să-l ares
teze. Cu legile lui, — nimic și nimeni nu e la adă
post ; inlăturați-i furia printr’o plecare tainică. Lă- 
sați lui Paolo destinul seu inalt, și armele sale nici 
odată nu se vor intorce in contra vostră ; pășiți spre 
datoriile vostre sfinte, fiți rivali de glorie, er nu 
dușmani.

Guido. Aprob cu bucurie acest sfat ințelepțesc; 
Paolo trebue să se intorne pe malurile Greciei; el 
a zdrobit tăria casei nostre, Bertold ; acum, repaosul 
fiicei mele și chiar al meu, cer acestă plecare.

Dante. Da ; pericolul e aprope; teme-te Mala
testa de furia resbunătore a tribunalului. De va muri 
el, umbra lui, apărând la căpătâiul teu, îți va dice: 
»Tu m’ai ucis !« Diua, când mesele vor fi gătite pen
tru bancheturi, o fantomă inveluită se va aședă in 
fața ta ; și aste haine bogate, semn al unui rang no
bil, indată, Malatesta, se vor petâ de sânge.

Malatesta. Poete, taci! . . Toți fug de mine și 
me desprețuesc, — fratele meu, — soția mea . . . 
Și totuș mai respir âncă !

Guido. Fiica^mea a fost intotdeuna credinciosă 
datoriei sale, și nuțoți să ai vr’o bănuielă .. .

Malatesta. Vai! Me tem că am!
Dante. Ingădueșce plecarea lui.
Malatesta. (Aparte.) Să-i ingăduesc? . . El e fra

tele meu : plecarea lui numai pote să-l sustragă dela 
o lovitură. . .

Paolo. (Aparte.) De ce regrete amare me simt I 
petruns... ;

Malatesta. Fie ! să plece !
Dante. (Repede.) In acestă clipă chiar.
Intendentul. (Intrând.) Mesa e gata. (Intră Fran

cisca, palidă, incungiurată de seniori, dame și valeți, 
și pare a da ordine.)

Dante. (Lui Paolo.) Să plecăm imediat.
Malatesta. Banchetul nostru nu pote ave loc 

fără Paolo ; el trebue să remâe. (Franciscăi.) Locul 
învingătorului este lângă dta, domnă. Aidem!

Scena VI.

Aceiași, un curier, omeni de ai inchisitiei.
Curierul. (Cu o hârtie intr’o mână și o baghetă 

in cealaltă.) In numele lui Ddeu ! prelații au aflat că 
doi capi ai gibelinilor, ce au intrat in oraș, găsesc 
un vinovat adăpost in castelul acesta. Legea cere ca 
ei să fie judecați de tribunalul sacru. (Lui Malatesta.) 
Fiu al lui Malatesta, duce, cu zel creștinesc, fi-vei 
spriginul Romei? Voi toți ce ve temeți de D<jeu, ară- 
Lați-mi pe acei ațîțători nevrednici. (Desfăcend un 
pergament.) Numele lor sunt: Paolo, — lovit de afuri
senie . . .

Paolo. Eu ?
Curierul. Și Dante Alighieri. scăpat din temni

țele Florenței. . .
Dante. Eu sunt. Nu mai am patrie. Dar pentru 

ce mai espuneți furiei judecăței vostre pe un serman 
proscris, cerătăceșce in lumea largă, și care pedep- 
se.șce pe rivalii sei înșirând la versuri ? Eu înfățișez 
aici pe surguniții din Florența; in inimele nostre 

nășcea speranța: — respectați dar un partid, care> 
de și astăzi resturnat, — mâni va fi invingetor. — 
De ve superă aflarea mea intre aceste ziduri, eu 
plec; am invețat dela Homer să inving nenorocirea; 
decă n’am geniul seu, n’am cel puțin mândria; cu- 
ragiul meu e mai mare decât inderetnicia mea. — 
Voi me alungați! Dar e, pretutindenea in Italia, un 
cer curat, seri frumose, unde nenorocirea se uită. — 
Inchide-veți in curend Italia pentru pașii mei? îmi 
remâne Franța, unde pânea nu-mi va lipsi. — Deci, 

nu ve voi urmă.
Principele. (Aparte) Bine!
Francisca. Mortea lui . . . se pregăteșce . . .
Paolo. Me duc să pun capul meu înaintea tri

bunalului de sânge.
Francisca. (Aparte.) E perdut!
Malatesta. (Cu ironie.) Remâi! iau totă respun- 

derea asupra mea: sentimentele de inimă sunt mai 
puternice decât legea. (Curierului.) Alerg la tribunal, 
după cum onorea mea o cere; și nu-i voi da sân
gele ce el îmi cere. — Nu cumva pentru a fi cineva 
guelf, trebue să aibă o inimă de uliu ? — Pe sfântul 
Petre ! sunt duce, principe, suzeran, și castelul meu, 
intocmai ca și o biserică, trebue să fie un adapost 
sigur pentru cei nenorociți. — Eșiți; sunt sătul de a 
me uni la furiele vostre. (Aparte.) Când sunt atins, 
— eu, — nu mai voi să me resbun, ci pedepsesc!

Guido. (Lui Malatesta.) Ar fi mai bine să cerem 
mila prelaților. (Aparte.) Cată să-i pregătesc fuga . . .

Malatesta. (Aparte.) Se apropie resbunarea mea. 
(Toți se pun la mesă ; Malatesta ia mâna Franciscăi 
și a lui Paolo, și îi conduce la locurile lor.)

Principele. (Aparte.) Să-i scap ! ce onore! peri
colul lor e sigur. (încet lui Dante.) Am să-ți spun un 
cuvent in oratoriu, după eșirea dela mesă.

(Cortina.)
(Va urmă.)

N. A. Bogdan.

Un mort înviat.
— Narațiune istorică de m. —

AMn anul 14C0 ângerul negru al pestilenției ș-a fost 
^^iintins aripele-i întunecate asupra intregei Europe. 
^^Cu tote acestea nicăirea nu grasă pestilenția mai 
•^^groznic, ca in Florența.

L Când spaima de acesta bolă își ajunse in 
s oraș culmea, se inbolnăvi de-odată și frumosă 

Ginevra Agolanti din casa de Almieri.
De abiâ trăise patru ani cu Francesco Agolanti, 

și etă, că in florea tinereței și a frumseței o dobori 
la pat acesta bolă înfricoșată. Și sermana, de și fu
sese cea mai frumosă femeie in Florența, cu tote 
acestea nu trăise chiar de tot fericită cu bărbatul, 
după care fuse măritată numai din asprul mandat al 
tatălui seu. Și acesta pentru aceea, căci ea iubiâ cu 
patimă pe Antonio Rondinelli, căruia i dăduse deja 
de mult Inima.

Superbul patrician de Almieri inse, mai bine 
ș-ar fi dat fiica la morte, decât de femeie după un 
descendent din plebeii aceia, cari ațîțară poporul la 
1343 in potriva nobilimei.

Ginevra, necutezând să se opună tatălui ei, își 
însoți la altar soțul cu Inimă înfrântă, ingropându-și 
frumosele suveniri ale tinereței in adâncurile Inimei. 
De atunci trăi patru ani in morosul castel al soțului 
seu, până când boia doborînd-o la pat, îi curmă 

vieța.



In acestea timpuri de durere, prima șt cea mai 
de căpetenie datorie ce o aveau cei remași in vieță, 
eră, de-ași inmormântâ mortul cât mai iute, neper- 
mițendu-le legea, decât cele mai neapărate solemni
tăți bisericeșci; ba, adese-ori cei săraci își puneau 
de-auna morții in stradă, de unde apoi îi transportă 
carul mortuar.

De aceea nici Francesco Agolanti nu făcu vorbă 
multă cu femeia sa, ci, după vre-o câteva ore de 
când își inchise ochii, frumosă Ginevră erâ deja în
mormântată in cripta străveche a Agolanti-lor, de și 
nefericita femeie necum să fie mârtă, dar nici nu fu
sese barem cuprinsă de pestilenție. O apucară sim- 
plaminte, numai niște colvulsiuni, cari îi produseră 
leșinarea, dar din care se tredi după scurt timp dela 
înmormântare. Din fericire consângenii nu-ș mai lu
ară ostenela să o mai așetje in sicriu, ci invelind-o 
numai in un giulgiu, o lăsară in criptă.

Când îi reveniră simțirile, spre spaima sa, se 
vedu in un intunerec nepetrunsibil, și umedul și re
cele aer al mormântului îi atinse fața. Sonoru-i stri
găt de ajutor se refrânse, innădușit in liniștea pro
fundă a criptei, făcându-o prin echoul seu, se pre» 
sintă infiorătorea realitate.

După sforțări mari reuși in fine, a se desface 
din giulgiul care i cuprinsese tote membrele, și liberă 
de astă-dată, sbieră din tote puterile după ajutor. 
Dar și acum profunda tăcere a morților i fu respun- 
sul. Echoul refractat i rîse satiric la urechi, și apoi 
liniștea mormântului o cuprinse erăș.

Dar acum zări de-odată o rază de lumină care 
deviniâ din ce in ce tot mai luminosă. Mergând tot 
încet și tot pipăind cu manile, se îndreptă intr’acolo 
de unde viniâ lumina. Inse de-odată se loveșce in 
ceva, și inspăimântându-se se retrage. După puțină 
pausă, își luâ din nou curaj și fficosăîși întinse mâ- 
m'le spre acel object necunoscut; care se convinse 
apoi că nu-i altceva decât un lemn tare uscat Cer
când apoi tot cu mai mare cutezare, observă, că 
mânile-i atinseră treptele unei scări, care de bună 
semă duce intr’acolo de unde vine lumina.

Și alunei prin creerii sei trecii o rază de spe
ranță . . .. Cugetându-se inse puțin, erâ mai să despe- 
reze. Ce i-ar și folosi de ar ajunge la deschizătură 
— se întrebă ea — decă nu va ave putere să mișce 
din loc marea pâtră ce o astupă?! .. Cu tote aces
tea nu-și pierdu chiar de tot curagiul. încet și tre
murând pășiă de pe treptă pe treptă până ce ajunse 
deasupra criptei unde conchise că se află deschide- 
tura. Ancă un paș și ochiul seu putu privi liber in 
aceea : Pe cerul intins și senin luna lumină cu raze 
de argint.

Pentru ca să-și potă da inse bine semă că unde 
se află, priviâ afară cu mare grije. înaintea deschi- 
deturii ea observă o linie lungă și negră. Eră un 
turn.

Acum apoi tote i veniră in minte. Linia aceea 
eră turnul dela capela morților din cimiterul Flo
renței, eră ea, e îngropată de viuă de bună semă in 
o criptă aședată in partea din spre meZădi dela bi
serică. Iși aduse apoi aminte că aici e locul de în
mormântare a familiilor patriciane din Florența; — 
o șciea tare bine acesta, căci ca fatătineră, cu ami
cele sale respiraseră adese prin impregiurimea aceea 
recele dar curatul aer de sără.

Un cuget de scăpare se născu acum in sufletul 
seu. își aduse aminte din suvenirile sale, că mormin
tele de aici, nu-s coperite cu pietrii mari pătrate, ci 
unele rotunde de un diametru de abiâ de doue pi
ciore. Și astfel nici pâtra dela ușa mormântului ei 
nu va ii mai mare, și dâr i va fi cu putință ca să 
o delăture.

După multe și mari sforțări i succese in fine a 
apucă petra astfel, incât să o potă mișcă din loc cu 
ușurătate. Se mai încercă apoi âncă odată și spre 
marea sa bucurie, petra fu delăturată cu totul dela 
intrare.

Și acuma înaintea ochilor sei i sta deschisă ca
lea, spre a frece din imperiul morților in a viilor, 
încet și lin eși apoi din inchisore și păși pe locuri 
bine cunoscute.

Spațiosa piață erâ pustie și părăsită, ca și mor
mântul pe care de abiâ îl părăsise. Și apoi in vreme 
ce se cugetă că ce să facă mai intâiu, niște nori suri 
astupară cu totul luna, apoi urmară niște picuri mari 
de ploie, astfel incât peste scurtă vreme, bieta Gi
nevră acoperită de abiâ cu un lințoiu subțire, tre
mură in tote membrele sale.

Ingrigiată și șovăitore ea privi odată până in 
capet strada cea tăcută, și apoi porni spre ași căuta 
bărbatul. Ținendu-și strîns lângă membrele-i recite 
lințoiul umed, aprope leșinată scoboriâ treptele de 
marmoră ale pieței, și apoi, ca și un persecutat, tot 
trăgendu-se prin umbra caselor, ajunse in fine la pa
latul Agolanti-lor.

Ajunsă aci bătu in portă, mai intâiu fricosă, 
apoi tot mai tare, până când in urmă după lungi 
așteptări Francesco Agolanti se arătă la feresta din 
etagiu, spre a vede cine e acela, care conturbă nop
tea așâ de târdiu liniștea căsei și a vecinilor.

— Eu îs, Francesco, eu Ginevra ta ! Eu, lemeia 
cea nefericită 1 Deschide pentru numele lui DZeu !

Inse Francesco credând că inalta figură albă, 
imbrăcată in lințoiul cel lung, nu-i altcineva decât 
sufletul repausatei sale femei, necum să-i deschidă 
porta, dar făcându-și âncă câteva cruci și murmu
rând o rugăciune se trase repede dela ierestă și se 
puse infricat in pat.

Vedendu-se respinsă de aici, se îndreptă la be- 
trânul seu tată Bernardo Alinieri, dar și aci fu con
siderată ca o fantomă și respinsă. Desperată se duse 
apoi la casa nașului seu, unde de asemenea o păți. 
Toți se temeau să o primescă in casă, de tema ca 
să nu le causeze vre-un reu. Alungată de toți, res
pinsă de pretutindenea, sărmana femeie erâ cât pe 
aci să se reintorcă erăș in biserică, dar de-odată in 
sufletul seu apăru figura visurilor sale din tinerețe : 
apăru Antonio Rondinelli, iubitul seu. Ore el âncă o 
va respinge? El, care atât de mult o iubise? La 
acest cuget, de a se adresă cătră iubitul seu, inima 
i bătea cu putere,- simțiâ că mai are atâta curaj, ca 
să înfrângă tote pedecile ce i-ar sta in cale. Iși aduna 
dar pentru ultima oră tote puterile, pentru de a merge 
la Rondinelli și ai cere adăpost.

Bătând incet la ferestă, sărmana femeie Zise cu 
voce ridicată:

— Eu îs, Antonio, eu Ginevra! Nu me cunoști ? 
Bărbatul și tatăl meu m’au alungat dela locuințele 
lor, vei fi și tu așâ de făr-de-inimă, și nu me vei 
adăposti ?

Dar tinerul de abiâ audi vocea-i plăcută și pe 
dată alerga pe trepte in jos, pentru ca ânsuș să des
chidă iubitei sale. Pe el nu-1 reținea nimica; nu-1 
reținea nici o frică; căci, ce-i păsâ lui de tote furiile 
morții la auZul acestui viers? ... Apucându-o dar 
in brațele sale, grăbi in casă spre a o da in grigea 
mamei sale.

După ce Ginevra, in urma unei ingrigiri bune, 
se restaură puțin, povesti istoria sa. Antonio șciu în
dată ce e de făcut. De abiâ se iviră dorile și pe dată 
se grăbi la biserică spre a astupă cripta și a face să 
dispară ori și ce urmă a acestei aventuri infiorătore. 
Din partea lor consângenii Ginevrei se temeau să 
soună măcar o vorbă din visită nocturnă ce o avură 



și astfel peste scăparea Ginevrei se lăsă un vel des. 
Și, pecând ea, in casele lui Rondinelli își recăpăta 
puterile, pe atunci totă Florența erâ deplin sigură de 
mortea ei.

Ce erâ de făcut acuma ? Cum să se pună odată 
capet acestei stări de lucruri, pe cari nu le mai pu
teau suportă ?

In fine Rondinelli se decise să mergă la oficio- 
latele civile și să ceră permisiunea de a se căsători 
cu Ginevra Agolanti. In rugarea sa aminti totodată și 
aceea, că purtătorea acestui nume murise și se în
mormântase deja de multă vreme. Mai adause, că 
bărbatul, tatăl și moșul inviatei, o alungară brusc 
dela casele lor, susținând cu cerbicie aceea, că ea 
a murit.

Autoritatea civilă decise pe basele acestea, că Gi
nevra Agolanti după lege și drept intr’adevăr e mortă

Șepte dile la esposiția din Paris.
I)iua I.

Am sosit la Baris dimineța, și urcându-me la 
gara de l’Est in birjă i-am spus birjarului să me 
ducă la Bulevardul St. Michel 41, unde șcieam pe 
vechiul meu amic din Pesta, Ocaș, și mai șcieam că 
acolo se află și un «birt român.* Bulevardul Sebas- 
topol te duce dela gara de ost drept la rîul Seina, 
și dincolo de acesta se incepe Bulevardul St. Michel, 
care percurge quartierul latin.

După mânătura nezdrăvană a birjarilor bucureș- 
ceni, mi se părea aci că merg ca intr’un car cu boi, 
căci birjarul francez și de ar vre, nu pote mână 
tare și de multe ori îi admiram istețimea cu care 
se strecură printre trăsurile colosale de tovar, prin
tre omnibusurile cu roți urieșe și in totul mai nalte 
decât un car cu fân, și printre tramway-uri, mai 
având apoi a ține cont și de publicul ce se streeorâ 
printr’acest hal de trăsuri ca printre urechile acului.

Ajungând la Seina, care intre sus numitele bu
levarde are o insulă cu edificii monumentale ca fru
mosa biserică »Notre Dames«, ospitalul «Hotei Dieu«, 
palatul justiției și altele, și trecând primul și al doile 
pod, numai decât mi se deschise privelișcea spre tur
nul Eiffel. In gorile abiâ revărsate mi se părea acest 
turn atât de delicat ca o jucareiă de bețe clădite 
una peste alta in formă de turn, și dubitam că in 
verful lui pot sta de-odată 800 de persone, oficiu te- 
legrafo-poștal, prăvăliore etc., er in culmea vârfului 
un tun și in etajele de jos restaurante, biroul jurna
lului »Figaro«, casa Eiffel unde autorul crede că va 
locui retras vr’odată, prăvălii, și un numer de 
persone mult mai mare decât in vârf. Tote astea 
nu mi le puteam închipui până nu le-am vedlut cu 
ochii mai târdiu.

Am tras deci la Grand Hotel Dacia, o casă cu 
șepte rânduri, precum este maioritatea caselor din 
Baris. Aci pretenul meu având și alți musafiri cari 
așteptau Ciceronatul seu, mi-a dlis că aflu ușor espo
siția și singur punându-me ori in birjă, ori pe tram- 
way seu omnibus, ori pe vapor (bateau) și in fine și 
per pedes nefiind tocma departe. Ca să am și orien
tare mai bună, am ales modul de transport din urmă, 
nu doră că aș fi voit a economisi 10—30 ct. (4—12 
cr.) sumuliță neînsemnată pe care erai dus in tot 
momentul la și dela esposiție.

Be cum me îndreptase amicul meu, am ajuns 

și astfel e liberă de a se mărită după Rondinelli, de- 
cumva se invoieșce la aceea.

Amoresații nici nu șovăiră mult și peste scurt 
timp mărturisiră inaintea altarului simțemintele ini
milor lor, fără ca consângenii Ginevrei să fie făcui 
ceva obieețiune. Astfel ei trăiră âncă mult timp ca 
bărbat și femeie.

***
Cine nu crede acestea întâmplări miraculose. pe 

cari le-am povestit aci, n’are decât să cetescă me
moriile familiei Rondinelli, unde se află espuse aces
tea din cuvent in cuvânt. Ba i-o va spune acesta si 
strada strimptă din Florența, care portă numele de 
»ulița mărtei«, fiind că pe acesta o percurse mai in
teiu Ginevra după eșirea sa din criptă.

Aurel C. Domșa.

intâiu la esplanada invalizilor unde erâ partea in 
aparență mai puțin însemnată a esposiției, dar pen 
tru mine cea mai importantă, precum se va vede 
din următorele.

Brețul biletelor ce se vindea la ori care portă 
a esposiției de o mulțime de băeți, omeni mari și 
femei, scăduse dela 1 fr. la jumătate de franc.

Intrai și căutând a me orientâ printre pavilo- 
nele multe, mari și mai mici, observai pe acelea eu 
insignele crucei roșii, deci intrai inteiu aci și-1 visitai. 
Adjustarea, aranjarea erâ perfectă, incât in acel mo
ment ar fi putut funcționa, ba chiar și lucrau niște 
surori de caritate la (șarpie) scame, bandaje și alte 
asemene. Lingeria model, instrumente chirurgice cât 
se pote de complecte, până și ochi artefieiali putui 
observă intre aceste instrumente. Trecând din salon 
in salon am dat .și de un atelier in care se lucrau și 
alte obiecte de proteză, precum mâni și piciore âTTe - 
ficiale. Francesii șciu să facă efect, un om fără mâna 
dreptă adecă cu mâna dreptă de lemn, lucră la mâni 
și piciore de lemn, și nu e ușor a manuâ o artă așâ 
grea numai cu o mână și âncă cu stânga, dar aci ne 
puturăm convinge de: »Voeșce și vei pute.» Bucă
tăria de «campanie» a crucei roșii esemplară, vagonele 
de transportarea răniților cu paturi suprapuse erau 
tote la rând, farmacia și biroul medical erâ in va- 
gone. Tote acestea erau espuse de societatea a cari- 
tabelelor dame franceze. Nu departe de aci mai erau 
și alte pavilone a altei societăți caritabile de dame 
franceze, mașine de ventilat aerul de prin spitale, 
cuptore campestre pentru pâne, trăsuri de transportat 
bolnavii, corturi etc.

Secția de igienă și asistență publică erâ aședată 
intr’un pavilion mare. Aspect curios avea coșul de 
lemn (un cilindru care se invârtiă pe acta sa verti
cală) cu o deschizătură unde se puneau nounăscuții 
aflați nainte de 100 de ani și un clopot ce da sig
nalul când se punea acolo sărmana ființă destinată a 
fi cresceută in acel institut; dar asupra simțului ome
nesc producea un și mai mare efect un chip cioplit 
al unui alienat din 1789 care drept tratament se află 
legat de picior cu un lanț gros de fer.

Mergi nainte și veZi cum e aZi ținut bietul alie
nat in Paris, adecă intr’o cameră a cărei păreți sunt 
blăniți peste tot cu vată și mușama. Dai apoi de 
altă societate de dame caritabile franceze, de desem- 
nul imposant al băilor Aix Ies Bains, butelie de di
ferite ape minerale din Franța, apartamente in mi
niatură de masagiu, de aburi și alte asemene dela 
susnumitele băi. Diferite spitaluri cu planurile lor, 
filtre, intre care și a lui Chamberland-Basteur, paturi 
și scaune pentru bolnavi, având posibilitatea de a li 
se da diferite posițiuni. Tot aci am obsevat»și lu
cruri făcute de orbi espuse, precum perii, scaune im- 



pletite și împletituri cu bumbac seu alte fire, pe care 
vr’o doi orbi le făceau naintea visitatorilor. Nostimă 
și interesantă erâ secția asistenței publice, adecă arta 
moșitului și a creșcerii noilor născuți. Aceștia (in 
formă de păpușe) erau înfășați după diferitele gus
turi și graduri de cultură) a diferitelor popore, dar 
mai cu semă a diferitelor provincii din Franța. Apoi 
aparatele de proptire când copiii incep a umblă, dela 
simplul oboroc desfundat până la actualele aparate 
cu roți și scaune de șed.ut pentru mititei.

Higiena morală avea alt pavilion aparte. Prin
cipalul scop al acestei secții este: îndreptarea mo
ravurilor mai cu semă prin combaterea beției de 
spirtuose și de opiu și a fumatului de tutun. Cum 
vecju supraveghelorea acestui pavilion că cetesc și 
englezeșce, îmi dete vr’o 30 de publicațiuni in acestă 
materie mai tote din America. Voi reveni cu altă 
ocasiune asupra acestui punct.

In alt pavilion am dat de băi de putină (vane) 
care de care mai frumose și comtortabile, chiar 
curgând apa in ele, incât îți veniâ gustul a sări in 
ele; fot pe aci erau și modele de water closets și 
alte obiecte necesare la clădirea locuințelor. Dinafară 
de aceste pavilione erau înșirate mașine agricole, 
unde am observat și un cuptor pentru arderea ca
davrelor făcut de ciment cu o deschizătură cam cât 
un sicriu, er de desubt tuburi de a produce o tem
peratură necesară.

Ar fi pre mult a ve enumerâ aci și satele de 
prin Tunis, Japonia și altele ce erau aci espuse, ca
bina unde se făceau producțiuni fanatice de punere 
pe tăișul seu vârful săbiei, unde pentru un franc ve
deai chinuri de prin Algeria. Nici despre diferitele 
ospetării, lăpterii, confiserii, gustări de vinuri spa
niole, portugeze etc., despre un vas colosal de lemn 
din Triest. și de mărime mai ca cel din Heidelberg, 
despre trenul glisant și alte asemene nuve pot scrie 
aici de.aliat.

Am trecut cât se pote de repede prin pavilio- 
nele de producte agricole ale diferitelor țeri espo- 
sante, care pavilione mergeau dealungul q’ueiului d’ 
Orsay dela esplanadă invalizilor tocma până la câm
pul lui Marte și invecinatul palat Trocadero, și aci 
ajuns veZui in fine turnul Eiffel de lângă baza lui. 
Me credeam pre obosit de a me urcă in vârful lui, 
cu tote că acesta erâ lucrul cel mai ușor, precum 
m’am convins a treia di, fiind că in vagonele suitore 
șeZi comod pe scaun, și numai până la vârf adecă 
stațiunea din urmă trebue să stai vr’o 5 minute in 
piciore până soseșci sus, unde sosind ți se recreeză 
ochii având de lucru numai cu distanțe îndepărtate. 
Acesta am făcut-o in Ziua HI, căci a doua erâ cam 
nourosă și am folosit-o spre a vede ce>e ce ve voi 
împărtăși la procsima ocasiune.

Uitam a ve mai spune, că represintantul orbilor 
mi-a dat in acestă di alfabetul orbilor, care constă 
in aceea că pe hârtii grose sunt scose 1 până la 5 
puncte in diferite posițiuni și aceste puncte represintă 
cele 25 de litere ale alfabetului, apoi numerile și in- 
terjecțiunile, precum și punctațiunea.

Orbii le cetesc apipiindu-le și am fost fată când 
ne-a cetit pagine întregi cu tecst pe care ei nu-1 
șcieau de rost. Astfel sunt tipărite și cetite și notele 
musicale.

Am mai veZut in acâstă Zi și globul terestru, 
care are o circumferență de 40 de metri, corespun
dând celor 40,000 de kilometri cât face meridianul 
pământului. Va să dică e alcătuit pe a milionălea 
scară, torespunZând fiecare milimetru unui kilometru. 
Diametrul globului e de 123/4 metri, astfel că trebve 
să te urci pe scări, cari șerpuesc impregiurul lui și 
de vreai să-l incungiuri sus, te plimbi impregiurul 

lui ca pe galeria unui circ. Greutatea metalului între
buințat pentru acest glob e de 10 tone, er a carto
nului de 3 tone.

Dr. G. Crăinicean.

Fonograful.
— Vedi ilustrațiunea din nr. acesta. —

Edison, renumitul inventator american, care a 
inventat și telefonul, a surprins lumea cu o inven- 
țiune nouă. Acesta invențiune se numeșce.- fonogra
ful, care așâ Zicând scrie tote tonurile și apoi le 
reproduce ori și când și ori de câte ori. Și nunumai 
vocea omenâscă, ci ori ce musică, ba chiar opere 
intregi se pot eternisâ printr’ensul.

Aparatul constă din un cilindru aședat pe o 
mesuță, pe care-1 mișcă un curent electric. Cilindrul 
e invescut cu niște lespeZi fini și moi de ceră și la 
aceste conduce un tub ce prinde seu mai bine adună 
tonurile, in care poți vorbi, trimbițâ seu a cântâ din 
pian, precum se vede și din ilustrațiunile din nr 
aceste.

Pe lespedea de ceră tonurile așâ dicend se sbeu. 
Apoi lespedea de ceră se prepareză, ca să se con- 
serveze așâ ca punându-se de nou pe cilindru și adu- 
cendu-se ’n mișcare aparatul, să reproducă tote to
nurile sbeute intrensa, dar atât de clar, atât de lă
murit. incât toți să potă recunoșce glasul altuia.

Fonograful se va pute intrebuințâ pentru mai 
multe scopuri de șciință și artă. Dar va fi și un 
mijloc de distracțiune, prin care ori cine și ori unde 
va pute să auZă cele mai vestite debulări in cântări 
și musică.

Represintantul lui Edison, dl Wangemann, a vi
nit in Europa și in capitalele mai mari arată publi
cului acesta invențiune și pretotindenea produce sen- 
sațiune.

Ilustrațiunea nostră din nr. acesta infățoșeză in 
stânga sus și portretul bine nimerit al lui Edison.

Literatură și arte.
Șciri literare Și artistice- Regina României, pre

cum cetim in «Românul», va reîncepe in curend a 
convocă mai multe persone literate din Rucureșci, 
spre a asistă la ședințele literare, ce vor incepe ase 
face ]a Palat. — Dl Rie Ighel a publicat la Rucu
reșci o broșură intitulată: »O dragoste», care cu
prinde o nuvelă. — Dl Chariton Gheantru, un tiner 
artist român d’n Bucureșci, a terminat de curând un 
relief in teracota, colorat, represintând castelul Peleș 
in timp de ârnă, la resărit de sore. — Violinistul 
Ondr'cek doră va remâne la Bucureșci, căci, precum 
scrie «Românul», se urmeză tratări cu densul să 
ocupe o catedră la conservator. — Dl Paul Hun- 
falvy face in revista «Szâzadunk» o recensiune in 
felul ceu a scrierii dlui A. D. Xenopol, intitulată: 
«Istoria Românilor din Dacia Trăiană.«

Eminescu și Maiorescu. Foia literară-politică 
săptămânală «Fântâna Blandusiei« (format mare) din 
Bucureșci, printr’un articol semnat de dl Al. I. Hodoș, 
combate in termini forte hotărîți studiul dlui Maio- 
rescu asupra lui Eminescu și a poesîilor lui, repro
dus și de noi, și nu-1 află vrednic d’a figură ea pre
față la ediția nouă a poesîilor lui Eminescu. Dl Ma- 
iorescu, Z*ce articolul, își pune dela inceput doue 
întrebări; Cine a fost Eminescu ? Care este partea 
caracteristică a operei sale ? La întrebarea primă se 
mărgineșce să facă o polemică personală cu dl Hăș- 



deu, care in „Revista Nouă" își sfârșise necrologul 
cu o frasă amară la adresa «înțelepților cari au lă
sat să nebunâscă un Eminescu»! Dl Maiorescu a sim
țit alusiunea și acum își dă respunsul pe furiș, îm
brăcat in haina unui studiu și ^ice, că Eminescu a 
fost un om care n’a nebunit din pricina miseriei, in 
care l’am lăsat. Respunsul la întrebarea a doua: care 
este partea caracteristică a operei poetului? — e 
superficial. Că Eminescu erâ un om forte invețat, că 
învățătura la el erâ pe deplin asimilată; că e sincer 
in versurile lui; că forma versurilor sale e frumosă; 
că poetul manuid perferct limba maternă: etă tote 
judiciosele observații ale marelui nostru critic. Reti- 
păreșce bucăți, nu mai puține de trei-<Jeci, din p<»e- 
siile lui Eminescu și le retipâreșce numai ca să potă 
esclamâ din când in când: Ce versuri frumose! Ce 
formă ! Cum șcie poetisâ cuvinte prosaice! Ce rime 
noi! Uite, rimâză și numele proprii! Ce cugetare 
adâncă! Da. Numai esclamații. Și cu astea s’a ispră
vit «studiul» asupra lui Eminescu. Cine e mulțumit, 
să ridice mâna!» — încât pentru cestiunea aeâsta, 
noi ne-am spus părerea ’n nr. trecut, că adică emi
nentul nostru critic ne-a zugrăvit numai psychologfa 
individuală a poetului ș-a aprețiat numai forma ver
surilor, fără inse de-a studiâ mai cu deamănuntul 
fondul. Acuma constatăm de nou, dimpreună cu «Fân
tâna Blandusiei» că «studiul asupra lui Eminescu este 
âncă de făcut.»

Ânoă UD călindar. A apărut la Gherla in im
primeria diecesană: «Micul călindar portativ, cu no
tițe folositore pe anul comun 1890, de Teodor To- 
duțiu, tipograf.» Anul al doile. Prețul 40 cr.

Reviste noue. Frdmehd, revistă literară, a apă
rut la Bucureșci și va eși odată pe săptămână. — 
Dunărea și Dîmbovița sunt doue reviste noue literare, 
care au apărut tot la Bucureșci.

piare noue Timpul, diarul conservator din Bu
cureșci. incetat la 1884, a reapărut erăș; de asta- 
dată va represintâ vederile dlui AL Lahovary, mi
nistru de esterne și ale soților sei de principii. — 
L'Europe, e numele unui (Jiar politic frances septe- 
mânal, care a inceput să iesă la Paris, ocupându-se 
și de români.

Teatru și musică.
Șciri teatrale și musicale- Betrânui Millo mai 

dă din când in când câte o represintație; astfel va 
da una și la 29 novembre, in sala teatrului «Dacia» 
din Bucureșci, cu care ocasiune va jucâ piesa «Jian», 
dramă națională. — Tenorul Gabrielescu cântă cu 
mare succes la Treviso in Italia; de curend a debu
tat escelent in opera »Asrael« de Franchetti. — Vio
loncelistul Dumitru Dinicu va da la 21 nov. (3 de
cembre) un concert in sala noului Ateneu din Bucu
reșci; dl Dinicu este laureat al conservatorului din 
Viena, unde a obținut la concursul de violoncel, me
dalii și premiul Beethoven. — Dl lacob Mureșan, profe- 
ȘQTjde musică ’n Blaș, are de"gând să dea ’n Blaș 
un concert in JolosuTstudenților săraci de acolo.

Teatrul Național din Bucureșci a inceput să-și 
reiâ avântul de acuma-s trei-patru ani. Stagiunea, sub 
noua direcțiune, s’a deschis cu auspicii forte noro- 
cose. Piesele jucate pân’ acuma, una originală nouă, 
altele localisate și traduse, alese bine și jucate cu 
succes, au atras lumea ârăș la prima scenă română, 
care in anul trecut a remas cu totul părăsită. De 
curând s’a jucat «Macbeth» tragedia lui Shakespeare, 
tradusă de dl Bengescu, cu Manolescu in rolul prim 
și cu dșora Ciupagea in rolul lady Machbeth. Debutul 
a reușit bine și ’n dumineca trecută s’a dat de nou 

aceeaș piesă. Marți s’a represintat comedia «Tar- 
tuffe« de Moliere, tradusă ’n versuri de dl E. T. 
Aslan; in rolul prim a escelat dl C. Notara. Stagiu
nea de operetă va incepe la 2/14 decembre cu «Ba
ronul țiganilor» de Strauss. Aflăm din «Româaul» 
că dl Titus Dunca a tradus și oferit Teatrului Na
țional piesele: „Prima durere" și «Copilafără mumă« 
care se vor pune ’n repetiție prin luna ianuarie. 
Acuma sunt in repetiție piesele: Marion De'orme, 
Manevrele de tomnă și Scapin. Tot traduceri și âr 
traduceri.

Pentru bustul lui Eminesou. Pe joi, 16/28 no
vembre, s’a anunțat la Bucureșci in teatrul «Dacia» 
o represintațiune teatrală estraordinară, organisată de 
societatea «Generația viitâre», pentru completarea 
cheltuelelor bustului lui Eminescu. Avea să se repre- 
sinteze «Nobleță și Poporul» comedie in 3 acte de 
Moliere, âr la urmă să se aducă pe scenă bustul lui 
Eminescu.

Concertele de cameră Hubay-Popper in Buda
pesta, in numer de cinci acest an, au reinceput cu 
un succes așâ de sporit, incât al doilea a trebuit să 
se țină in sala mare a redutei. Aeâsta a fost o daună. 
Dâcă venitul material al salei vândute până in ulti
mul colțișor a trebuit să fie neauzit, arta inse a pă
gubit. Pastelurile musicale create pentru musică-in- 
timă (Kammer-musik) in spațiu restrins, nu sufer acest 
etalagiu pompos in săli de dimensiuni immense. Cu 
totă arta esquisită de care genialul violonist a usat 
cu prisosință, cu totă caracteristica eleganță a jocului 
dlui Popper, finețele intențiunilor au fost in mare 
parte pierdute, cum se evaporâză cel mai esquis par
fum in un vast deșert. Atât spiritualul septet de 
Saint-Saens, cât și quintetul de Schubert plin de 
acel intraductibil «Gemuth» german, ar fi produs, prin 
modul cum au fost esecutate, impresiuni neșterse 
dâcă ar fi putut fi ascultate numai de un public ade
vărat musical, cu reculegerea de care numai sufle
tele care pricep «frumosul» sunt capabile. Sala a 
fost inse indesuită de o lume elegantă, brilantă, ta- 
pagiosă, proprie d’a înțelege artiști eminenți ca Hu- 
bay și Popper, dar nu atunci când ei uită cerințele 
unui asemenea public pentru a-și da tot sufletul nu
mai interpretațiunei unei musice ce pote fi gustată 
numai de puțini aleși. Gu strălucit succes a cântat 
dra Alice Bărbi o arie de Rossi și mai multe «Lie- 
der» de Schubert dise cu un bun gust și o inteli
gență rară. Dra Alice Bărbi a cărei succese in capi
tala Ungariei vor face epocă in viâța sa artistică, are 
o voce d’o putere măsurată, dar d’o rară egalitate 
in totă marea ei întindere. Prin o perfectă metodă 
d’a respiră, inteligenta artistă pote obțină efecte in 
frasare și nuanțare aprope necunoscute, efecte ce au 
pus in admirațiune întregul public. De și cântă alături 
cu cei mai mari artiști ai țării, dra Bărbi nu a fost 
mai puțin aplaudată și admirată. Așteptăm cu impa
ciență a treia serată Hubay-Popper — inse in sala 
mică a redutei — pentru ca să putem ârăș gustă pe 
deplin farmecul arcușului marelui violinist Hubay și 
a răpitorului cellist Popper, doi artiști de cari‘ori ce 
țâră ar fi mândră. — c. d. s.

Serate literare ’n cius. Tinerii români dela uni
versitatea din Cluș, cu concursul inteliginței române 
de acolo, au inceput și ’n ârna acesta să dea un șir 
de serate literare române. Prima s’a ținut in sâm
băta trecută, la 23 novembre n., cu următorea pro
gramă : 1. «Cuvânt de deschidere» rostit de dl dr. 
Gr. Silași. 2. «Andrei Mureșan», disertație de dl Gav. 
Precup, stud. phil. 3. «Mihnea și baba«, paesie de 
Bolintinean, declamată de dl V. Abui, stud. med. 4, 
«Ceva despre sistemul solar», prelegere astronomică, 
de dl Iul. Carșai, stud. phil. 5. „Herșcu Boccegiu", 



poemă comică de V. Alecsandri, eșec, de dl Fl. Mun
tean, stud. med. 6. »Satira a III-a a lui Eminescu», 
deci, de dl Nic. Vraciu, stud. med. 7. «Cuvent de 
închidere*, rostit de dl Al. Haliță, stud. phil. Succe
sul a fost forte mulțămitor, căci s’a întrunit un pu
blic frumos; care a ascultat cu plăcere singuraticele 
puncte ale programei.

Musică biserioescă, scrie «PedagoguVIiomân*, 
la noi a fost pân acuma forte puțin cultivată. Nu 
vorbim de cea instrumentală, căci in biserica nostră 
se simte orecare frică de acâstă artă divina, ci mu- 
sica vocală, in cele mai multe orașe chiar, este tot 
cea unisonă. Ici cole inse in timpul mai nou se ivesc 
compositori demni de totă stima. Așâ G. Musicescu, 
carele a prelucrat liturgia tipărită cu spesele asilului 
• Elena DOmna* ; G. Stefanescu, de carele este com
pusă liturgia pe 2 și 3 voci pentru copii, tipărită in 
tipografia națională din Craiova ; G. Dima in Sibiiu, 
N. Popoviciu in Brașov. In șirul acestora nu vom 
greși numerând și pe dl I. Vidu din Lugoș, fostul 
profesor de musică vocală dela institutul teologic- 
pedagogic din Arad, de presinte invețător poporal in 
Lugoș și conducătorul corului reuniunei de cântări a 
plugarilor de aici. Dlui a compus pentru cor de co
pii un cheruvic terzet forte frumos și se află la dsa 
de ventjăre cu 30 cr. esemplarul. Ar fi bine, ca in 
tote școlele nostre să se îmbrățișeze cu căldură atât 
cântările armoniose pentru infrumsețarea bisericei, 
cât să se incurageze și dnii autorii pentru îndemna
rea spre lucru mai de parte. Cheruvicul, de care 
vorbim, este hectografat pentru voci separate. A mai 
compus dl Vidu o nouă cântare lumăscă »Primăvăra< 
și are mai multe partituri pentru cvartet bărbătesc, 
esemplarul 30 cr. Lucrările dsale sunt basate pe stu
diu serios, căci voeșce să delăture străinismul din 
mușica .ndstră națională și are mai multe lucrări nu 
de puțină însemnătate pentru corurile nostre.

Operă nouă. Dnii Caudela și dr. Otremba din 
Iași, scrie >Românul«, au terminat musică unei opere 
intitulată »Dacii și Romanii.* Opera este in 3 acte. 
Libretul in versuri e de dl N. Beldiceanu, tras din o 
piesă germană, lucrată acum 20 ani de dl Reinik, 
fost profesor in familia Cogălniceanu ; acestă operă se 
va traduce in nemțeșce, pentru a fi jucată pe una 
din scenele Germaniei. Dar româneșce ?

Curiositâte teatrală. La teatrul „Quirino" din 
Roma se jocă poporala și frumâsa operetă a lui Le- 
cocq, »la Fille de madame Angot* prin mimică. Or
chestra esecută intregă partitură a lui Lecocq, per- 
sonagiele piesei vin tote după ordinea celebrei operete 
pe scenă, dar nici nu vorbesc, nici nu cântă. Prin 
gesturi făcute din mâni și din piciore, și prin păsuri 
de balet, actorii muți se silesc să interpreteze piesa. 
Noua interpretațiune, pântomimă-balet, are părți cari 
au plăcut publicului; dar totul piesei l’a lăsat indife
rent. încercarea e ciudată, dar nu izbuteșce pe de
plin.

Biserică și șcdlă.
Șciri bisericeșci și școlare. Dl Nicoiae Solomon, 

protopop gr. c. in Mureș-Ludoș, a fost numit de că
tră consistorul din Blaș protopop in Cluș. —La gim
nastul din Beinș, unde in clasele superiore limba de 
propunere este acuma cea ungurâscă, limba română 
și religiunea și de-acuma inainte se vor propune ro
mâneșce. — In diecesa Gherlei se fac mișcări pentru 
’nființarea unui fond preoțesc spre ajutorarea preo
ților ajunși neputincioși. — Dl Teodor P inter a fost 
ales paroc gr. or. in Curtici, înlocui părintelui Moise 
Bocșan, ales protopresbiter in Arad.

'J Damele române din Lugoș au ținut la 20 nov. 
adunarea lor convocată pentru constituirea unei reu
niuni cu scopul d’a înființa o șcOlă română de fete. 
Adunarea, precum aflăm din »Lum: latorlul*, a reușit 
bine. Presidentă s’a ales dna Stoian, secretar dl Gor. 
Bireescu, absolvent de teologie. Dl G. Dobrin ceti un 
proect de statute, care apoi se vota, decidlendu-se a 
se subșterne la guvern pentru aprobare.

Sinod protopopesc. In protopopiatul Cătinei, 
care aparține archidiecesei Blaș, la 11 novembre n. 
s’a ținut, in comuna Ghicind, sinod protopopesc, sub 
presidiul protopopului loan Moldovan, un preot la 
innălțimea missiunii sale, care ou asta ocasiune a 
propus să se înființeze o bibliotecă pentru districtul 
protopopesc. Propunerea s’a primit și s’a ales o co- 
misiune in personele dlor Andrei Vodă, Alesandru 
Barbulescu și Constantin Rusu, care să facă un pro
ect de statute, pe care să-l represinteze in sinodul 
viitor.

x Societăți de lectură. Academia orlodocsă pen
tru literatură, retorică și musică bisericâscă in se
minarul archidiecesei din Cernăuți, ș-a ales pentru 
anul 1889/90 in adunarea generală ordinară din 
2/14 novembre a. c. următorul comitet: Vasile 
Gaina, președintele academiei; Titu Popescul, se
cretar de esterne; Grigorie Grețu, secretar de 
interne; Mihaiu Ursuleac, președ. secțiunii musi
cale și I. vice-preș.; Constantin Hlibca, contro
lor; Orest Bendeschi, cassar; Eughenie Neșciuc, 
președ. secțiunii literare și II. vice-preș.; Vasilie Lu- 
can, bibliotecar; Grigorie Laza, econom. Comisiunea 
revedetore: Macsimilian Mitric, Mihaiu Bocea, Teodor 
Balan. — Societatea studenților români din Ziirich, pro
cedând la alegerea noului comitet, s’a ales: Preșe
dinte, dl G. Dunca, vice-președinte dl Alecs. Dumi- 
trescu. secretar dl Aur. Lupescu, cassar dl I. Tzîntzu, 
actuar dl L. Teodorescu, bibliotecar dl I. L iist^cu.

Reuniunea invețătorilor români gr. or- din dis
trictul Făgăraș va ține adunarea sa generale in 2 
3 și 4 decembre n. in opidul Agnita, sub presidiul 
dlui administrator protopopesc Iuliu Dan. Cu asta 
ocasiune, afară de agendele oficiale, se vor ține și 
prelegeri teoretice de cătră invețătorii Nicoiae Pop, 
I. Capetă, Lazar Comșa și loan Bonea.

Ce e nou?
Hymen. Dl Emiliu Poruțiu, subjude cercual reg. 

in Oravița și-a serbat cununia in 6/18 novembre cu 
domnișora Aurelia Jurma, fiica dlui Petru Jurma ar- 
chivar consistorial in Arad. — Dl luliu Huban, ab
solvent de teologie din diecesa Gherla, s’a logodit cu 
dșora Isabela Cosmuța. fiica reposatului loan Cos- 
muța din Cărei. — Dl Iuliu Crina, comerciant in 
Doclin și dșora Ștefan Mioc la 24 novembre ș-au 
serbat cununia in Fizeș, comitatul Caraș-Severin.f

Șciri personale. Maj. Sa imperătesa-regina Eli
sabeta petrece acuma la Corfu, de unde se va ren- 
toice ’n Viena la 15 decembre. — Regina României 
a sosit la sfârșitul septemânei trecute, din străinetate, 
la Bucureșci, unde a fost intimpinată de regele, de 
prințul moștenitor și de membri corpului diplomatic 
cu domnele lor.

Associatiunea transilvană- Despărțementul Ha
țeg va ține adunarea sa generală in 2 decembre st. 
n. in Hațeg, in localul institutului de credit și eco
nomii «Hațegana.«

Damele române din Blaș s’au constituit intr’un 
comitet de binefacere, care prin domnele Cornelia 
Deac și Cămilă Pop au adunat o sumă de peste 
130 fl., din care să se cumpere vestminte de ernă 



pentru băeții săraci. Este de dorit ca damele nostre 
din Blaș să formeze o reuniune constituită pe staute.

Esemplu de imitat- _ Din protopopiatul Cătinei 
se scrie »Gaz. Trans.»: Âncă in sinodul precedent, 
intrunit la 9 septembre n. c. in comuna Țagul-mare, 
s’a primit din partea tuturor membrilor sinodului ro- 
mânesca propunere a dlui Andrei Vodă, preotul Or- 
menișului de Câmpie, de a se prenumerâ cel puțin la 
un diar național românesc fiecare preot din tractul 
Cătinei, er dl protopop loan Moldovan din Cătina, 
sub al căruia presidiu s’a ținut sinodul, a binevoit a 
luâ asupră-și angagiamentul de a insinua prenume- 
rațiunea și de a se ingrigi de incasarea tacselor de 
abonament, ceea-ce s’a și făcut, așâ că astădi cu 
multă mândrie și bucurie sufletescă spun, că fiecare 
preot din tractul Cătinei are la casa sa un diar na
țional român. Preoții noștri au făcut așă-dară un paș 
inainte și doresc dela Dumnedeu, ca esemplul dat in 
privința acesta de protopopiatul Cătinei, să fie cât 
mai curend urmat și de celelalte protopopiate.

Procesul de pressă al „Eliminatoriului “ Pre
cum anunțarăm, Curia regescă a nimicit sentința tri
bunalului cu jurați din Arad, in causa procesului de 
presă, intentat dlui V. I. Barcianu, prim-colaborator 
al »Luminatoriului.* Acuma aflăm din diare, că tri
bunalul din Arad a ficsat un termin nou pentru acest 
proces : noul termin va fi la 16 decembre n.

Dieta Bucovinei, la propunerea dlui br. Eudoc- 
siu Hurmuzachi, a votat următorele subvențiuni: so
cietății pentru cultura musicei bisericeșci din Cer
năuți 100 fl., societății teatrului orășenesc djn Cer
năuți 300 ÎL, societății de spriginire pentru elevii 
sermani la școla comunală de băeți in Cernăuți 30 
11., societății pentru spriginirea auditorilor la acade
mia agronomică din Viena 50 11., societății pentru 
cultura și literatura română 20011., societății de spri
ginire Francisc losif 1 la gimnasiul superior din Cer
năuți 100 11., societății de asii 200 11., societății »Șc61a 
Română* in Suceva 200 11., societății »Armonia« 
150 11.

Crucerî noi. La monetărla din Viena se vor 
bate până la finele lui martie 1890 cruceri noi in 
valore de 300,000 fl., adecă 30 milione de cruceri. 
E probabil inse, că tote 30 milionele vor fi gala la 
finele acestui an, așâ că la anul nou va fi o parte 
pusă in circulațiune. Bucăți de câte 4 cr. de forma 
celor de adi nu se vor mai bate, fiind intențiunea 
d’a se scote cu incetul din circulațiune bucățile de 4 
cr. de adi.

Cum căletoreșce țarul. Ca să se vedă cât de 
multe și ce fel de precauțiune se iau pentru a se 
ocroti vieța țarului când el căletoreșce, »Truth« scrie .: 
Cu țarul totdeuna merg și doi templari, doi lucrători 
.și doi zidari, ca aceștia să visiteze cu de amenuntul 
odăile in care țarul are să fie sălășluit, și cari cer- 
ceteză decă nu e la mijloc vre-o incercare de aten
tat. Afară de acesta și pe acoperișurile casei, prin 
pod ■— pretutindeni sunt agenți secreți, cari îl păzesc 
pe țarul chiar și de ciripitul vrăbiilor.

Un vis ciudat. Forte ciudat. Celalalt articol, schimbat la 
fine, va eși

Lugoș. In nr. viitor.

Concurs.
Subscrisul oficiu silvanal al domeniului 'episcopesc gr. 

cat. de Oradea-mare publică concurs pentru ocuparea a opt 
posturi de vigili seu păditori silvanali sistemisați cu lefă anu
ală de câte 200 fl. bani gata și pe lângă asta cvartir, incâldit, 
luminat și câte un rend de haine: unul de iernă și altul de vCra

Pot concură numai individi necăsătoriți, cari n’au Împli
nit 35 de ani, datori fiind să arate, că sunt’ de-o constituție a 
corpului integră, tare și sânctosă; că sunt apți de-a vorbi, 
audi și vede bine ; că șciu bine scrie, ceti și ca’lculă; că vor
besc ungureșce și româneșce, că sunt nepetați moraliceșce și 
in fine concurenții au să se oblige, că in decurs de doi ani 
vor depune esamenul in specialitatea de vigil silvanal.

Vor fi preferiți cei ce a or dovedi, că au cvalificatiunea 
de specialitate cerută in § 37 al art. de lege XXXI din a.’ 1879, 
și că simt esperți in serviciul sihanal

Petițiile scrise cu mâna proprie sunt a se inaintâ până 
la 1 decembre n. c. la subscrisul oficiu.

Oficiul silvanal al domeniului episcopesc.
Beinș, 10 novembre 1889.

Nicolau Tobias, 
1—1 proto-silvanist domeniaL

Picături de Maria-Zell pentru stomac,
forte folositore in tote botele de stomac.

Vindecă: lipsa de apetit, slăbiciunea stomacu 
lui, respirațiunea mirositore, paliditatea, rîgăe- 
lile, colica, catarul de stomac, acrela ’n gât. 
gălbinarea, greța, vărsarea, durerile de cap 
(decă provin din stomac,) sgârciurile de sto
mac, incuetura, ingreunarea stomacului, hemo- 
roidele etc. Prețul unei sticle, cu Marca de in- 
vențiune, instrucțiune pentru iiitrebijffițai'e?<4O 
er.; duplă 70 cr. Espedițiunea centrală prin 
farmacistul Cari Bradg, in Kremsier (Moravia.) 

Avertisment ! Veritabilele picături de
Schutzmarke. Maria-Zell pentru stomac se falsifică și se imi- 

teză mult. Semnul veritabilității este, că fiecare sticluță trebue 
să lie împachetată in hârtie roșie, provedută cu marca de sus 
și să aibă regulele de întrebuințare, mai ohservându-se, că este 
tipărită in imprimeria lui II. Gusek in Kremsier.

Hapuri purgative de Maria-Zell.
Aceste hapuri (pilule) care de muiți ani se ’ntrebuințeză cu cel 
mai bun succes contra lipsei de scaun și la incuen, se falsi
fică mult. Cumpărătorul să fie atent la marca de mai sus, cum 
și la subscrierea farmacistului C, Brady, Kremsier Prețul unei 
cutii 20 cr., 6 cutii 1 fl. Decă banii se trimit inainte, se espe- 
deză franco : 1 sul cu 6 cutii 1 fl 20 cr., 2 suluri 2 fl. 20 cr.

Picăturile de Maria-Zell pentru stomac și hapurile pur
gative de Maria-Zell nu sunt niște lecuri secrete. Descrierea 
se află in regulele de intrebuințare care se alătură la fiecare 
sticlă și cutie.

Picăturile de Maria-Zell pentru stomac și hapurile pur
gative de Maria-Zell se află de vendare: in Oradea-mare la 
farmaciștii: E. Ember, Lud. Molnâr, George Nyiry, Carol Bleyer, 
Ales. Heringii și la misericordiani; in Berelgo- Ujfalu la farm. 
Geza Tamăsy, in Kis-Marja Ia farm. Fr. Gallasy; in Komddi la 
farm. G. Scholtz; in Balonta la farm. L. Kovâcs și Fr. Po- 
drăczky 7—43

Poșta redacțîunei.
Karolinenthal. Din „Panteonul 

Român“ de muiți ani nu mai avem 
nici un esemplar. Pentru suma 
trimisă v’am inscris intre abo
nați pe oct,—dec.

Iași. Poesiile vor urmă 
cât de curend.

Baris. V’am trimis scrisore 
particulară.

______ Călindarul septemânei. __ =
Piua sepf.}| Călindarul vechiu fl Călind, nou || Sorele
Dum. 25 după Rusalii Ev. 9 dela Lucac.l2,gl 8, a inv. 3.j| res. | ap.
Duminecă!
Luni 
Marți 
Mercuri 
Joi

19 Prof Avdie
20, Par. Grigorie decap
21 (f) Intrarea in bis 
22S. Apost. Filemon 
23 Par. Amfllochie

Vineri 24'Mart. Ecatarina
Sâmbătă 25! M. Climent papa

fDec. Oscar 7 29 410
2| Candida 7 30 410
3 Fran. Xaver 7 31 410
4 Barbara 7 32 4 9
5 Sava 7 33 4 9
6 Nicolae 7 34 4 8
7 Siegbert 7 35 4 8

Proprietar, redactor respundător și editor: IQSIF VULCAN.
Cu tipariul lui Otto Hugel in Oradea-mare.


